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A „Kolozsv. Közlöny- 
szerkesztősége. 

Budapest, máj. 23. 

Az igazságügyministeriumban válság 
van készülőben. Csemeghy államtitkár beadta le- 

—. 

mondását, s az igazságügyminister állása is, ki a 
képviselőház legutóbbi ülésében a Horánszky 

Nándor interpellátiójában felszinre hozott ügygyel 
parliamentaris szolidaritásba helyezte magát, a 

holnapi tárgyálás eredményétől tétetett függővé. 

A hiba, mely az igazságügyminiszteriumban 

elkövettetett, kétségtelen; de ép oly kétségtelen 
az is, hogy e hiba elnézésből, könnyen megma- 
gyarázható feledékenységből származik, mely, emel- 
kedjék bár az ilyenekkel szemben valaki a rigoro- 

sus biráló kényelmes triposára, elvégre emberen 
megtörténhetik. 

Hogy ezen, a lapokban annyira megbeszélt, 
annyit szellőztetett ügy végre még azon minister- 
Te nézve is tárczakérdése válhatik, a ! ki akkor, 
midőn megtőrtént, jelenlegi tárczáját nem birta, az 

egyes egyedül azon körülménynek tulajdonitható, 
hogy Pauler, ki mint látszik, tul sokat ad azon 
dicséretre, mely őt az interpellátiókra adandó rög- 

töni válaszokért a baloldal részéről éri ez esetben 
is - mondjuk ki egyenesen – elhamarkodva 

válaszolt, a helyett, hogy egyrészről időt engedett 
volna saját magának feleletének következményeit 
megfontolni; másrészről az interpellátióra adandó 

feleletet a ministertanács, s innen a Deákkőr elé 
terjesztve, elyette volna az egész dolognak élét, 
mely most oly kellemetlen helyzetet idézett reá 

nézve elő. 

Égy tisztán áli a dologban, s ez az, hogy 
mala fides nem vezette a hibázókat. Ezen egy kö- 
rülmény elveszi a különben megindítható fegyelmi 

vizsgálatnak ez esetben minden alapját, s oda te- 
reli a kérdést, hogy az illető károsodott fél a ren- 
des birói uton keressen a maga részére orvoslást. 

Ha jól értjük a képviselőház minap ez ügyben 
hozott határozatát, melylyel az igazságügyminisz- 

ternek e kérdesre adott feleletét a holnapi napra 
tárgyalásra tüzte ki, annak indoka csupán kettő le- 
hetett. Az egyik az, hogy a ház meggyőződést sze- 
rezzen maganak az előterjesztendő iratokból az ügy 
állásáról, hogy igy közvetlen betekintés után ve- 
hesse tudomásul a miniszter azon felfogását, hogy 
ezen ügy fegyelmi uton el nem intézhető; vagy 
hogy tisztába akar jönni a miniszterrel, ki hossza- 

dalmas válaszában ez ügyre vonatkozólag — elég 
vigyázatlanul — azon kérdést is felvetette, vajjon 
„ily magos rangü hivatalnok ellen van-e helye egy- 
általában a fegyelmi vizsgálatnak ?4 

Van még egy harmadik indok is, melyet 

azonban feltételezni nem akarunk, legalább a jobb- 

oldal azon tagjairól nem, kik a miniszter válaszát 
nem vették tudomásul, s ez az, hogy a parliamen- 

taris gyakorlat megengedi azt, hogy egy miniszter 

javas- ki székéből parliamentáris subtilitások, 
latainak félretéteie, vagy más egyéb ily gyengébb 
okok miatt nem ültethető ki, valamely saját ügyet- 

lensége folytán elkövetett lépés altal tétessék lehe- 
tetlenné. 

Ily lehetetlenné tétel volna pl. a jelen eset- 
ben az, ha feltesszük azt, hogy a ház egy része, 
mely talán nincs megelégedve Pauler müködésével, 
s nem tudja semmiféle gyengéd parliamentaris intés 
által értésére adni, hogy szemében feleslegessé 
vált, a jelenlegi alkalmat megragadva, egyszorűen 

kimondja azt, hogy a fegyelmi vizsgálat elrendel- 
tetik. 

Erre azonban ismételjük legalább a Deákpárt 
azon része előtt, mely Pauler válaszát a minapi 
ülésben nem vette tudomásul, ok épen nincsen s 
igy reméljük, hogy a ház holnapi ülésében, meg- 
hallgatván a miniszter előterjesztését, az ügyet be- 
fejezettnek fogja tekinteni. 

Tehetni fogja pedig ezt annál inkább, mert 
mint a miniszter a ma estve tartot deákpárti értekezle- 
ten kijelentette, a hibát elkövető álllamtitkár 
nemcsak, hogy a kár teljes fedezetét depo- 
nálta még a biírói itélet előtt, hanem lemon- 
dását is beadta, mit azonban a minisztertanács, 
várva a háznak ez ügybeni határozatát nem foga- 
dott el. 

A mi pedig az igazságügyminiszternek azon, 
bizonyára hevenyében kicsuszott észrevételét, ille- 
tőleg kétkedését illeti, vajjon oly magas állásu hi- 
vatalnok ellen, minő Csemeghy, van-e helye fe- 
gyelmi vizsgálatnak, sokkal jobban ismerjük Pau- 
ler ur alkotmányos érzületét, semhogy egy perczig 
kételkednénk abban, hogy ha csakugyan komolyan 
vette volna akkori nyilatkozatát, ebbeli tévedésétől 
az azóta történtek eléggé fel nem világositották 
volna. 

A katholicismus és az álliberalis 
sajtó. 
mm. 

feltétlenül igaznak tartunk és ezt hinnünk ép 
annyira jogunkban áll, mint a mennyire Helki- 
ismereti szabadságunkat korlátozni nem sza- 
bad; a kath. egyháznak Németországban és a 
monarchia részeiben történelmi és törvénye- 
sen szerzett jogai szerint, melyek királyi 
eskü által szentesittettek; továbbá az 
apostoli szék és a porosz királyi korona között 
létrejött szerző dés ek, végül ugy a porosz 
alkotmánynak a kath. egyház jogait, mint a 
többi keresztény felekezetek szabadságát biz- 
tositó határozata szerint a kath. egyháznak Po- 
roszországbansérthetlen és elidegenithetlen joga 
van arra, hogy hit- és erkölcstanának teljes 
épségében, fegyelmének szervezetében fennáll- 
jon és ügyeit törvényszerüű közegei által 
rendezze és igazgassa. - — Minden kath. 
püspökségnek és minden egyes katholikusnak 
azonban legfőbb és leglényegesebb joga az, 
hogy azon egy kath. egyházhoz tartozzék, mely- 
nek feje a pápa, ki a kath. hittan szerint Isten 
által helyeztetett oda s az egész egyháznak,va- 
lamint egyes részeinek alapja és legfőbb pász- 
tora és ezért a pápával hitegységben és hábo- 
ritatlan összeköttetésben állhasson. Min- 
den katholikus püspökségnek és minden 

katholikusnak második, nem kevésbé fon- 

A német felvilágosodás idétlen fogamzata 
mielőbbi megtestesülése feletti örömükben jó 
előre dühöngve tombolnak a hirlapirók közül 
különösen azok, kik a szabad vallás jogosult- 
ságát nálunk is lépten-nyomon predicálják, 
nem akarván belátni a vastag tudatlanságot, 
mely minden soraikból kiri, s mely szerini ők 
szabad vallást külső, illetéktelen vezetés és be- 
folyással megteremtett papsággal is tudnak 
maguknak képzelni. 

Nem az absurditás kézzelfogható bizo- 
nyitványa-e ez? 

Van-e abban a vallás, és emberi józan ér- 
zésnek legkisebb szikrája is, ki a gyermeket 
erőszakosan leszakitani kivánja édzs anyja 
gyengéd kebléről, csak azáz, hogy ha érett 
kort ér, a ferde a mostoha nevelés befolyása 
alatt 

24. eléressék benne a kitüzött czél, hogy t. i. 

ő is sárral dobja az édes anyát, s iránta a vá- 

sott gyermek minden nemü tiszteletlenségével 

viseltessék ? ! 

Vegyétek le a fáról az ágat, s ez nem fog 

többé gyümölcsöt hozni; tépjétek ki a gyer- 

mek szivéből szülője iránti szeretét,és nem lesz 
az gyermek többé; tagadjátok meg az egyház- 

tól a papnevelhetési jogot és nem lesznek neki 

papjai többé. 

Hogy a poroszországi egy házpolitikai tvjas- 

latok minő resensust keltettek fel a clerusban, 

eléggé tanusitja azon emlékirat, melyet a kölni és 

poseni érsekek,a porosz királyság összes püspö- 

kei nevében jan. 30-án a porosz kormányhoz 

küldöttek, mely emlékirat, egy részét legyen 

szabad itt közölnünk, a mint következik : 

Nem marad egyéb hátra, mint- 

hogy e javaslatok mindazon határozatai ellen, 

melyeka kath. egyház természetes és 

törvényesen szerzett jogait, a ka- 
tholikusok lelkiismereti és vallási 

szabadságát sértik, ugyszintén az ezek 

alapján netán alkotandó törvények ellen 

formalis és ünnepélyes óvást jelentsünk 

be. - Szabadságot veszünk magunk- 

nak, hogy nehány pontra megjegyzéseket 

tegyünk, melyek azonban nem meritvén ki a 
tárgyat, a további jogi fejtegetéseket fenntart- 
juk magunknak. 

„A kath. hittan szerint, melyet mi katho- 

likusok, mint isteni kinyilatkoztatáson nyugvót 

tos joga, hogy vallási és egyházi ügyek- 
ben senki mástól, mint állandó s törvényes 
egyházi fejök, a pápának alárendelt püspökök 
által igazgattassanak és vezéreltessenek. En- 
nélfogva minden püspöknek egyházmegyéjé- 
ben Istentől reá ruházott három kötelessége 
van, melynek szintén azon, Istentől nyert Jog 
felel meg, hogy e kötelmeket háboritatlanul 
teljesithesse.t 

„Először kötelessége és joga a kath. egy- 
ház hit- és erkölcstanait fentartani és hirdetni. 

"Másodszor joga és kötelessége a papo- 
kat és alsóbb egyházi szolgákat, kik őt apos- 
toli hivatalában mint segédek és helyettesek 

támogatják, az egyh. törvények rendelete sze- 

rint kiválasztani, nevelni, kiküldeni és rájok 
egyh. hivatalokat ruházni.( 

„Harmadszor kötelessége és joga a pa- 

pokat hivatali- és a hivőket keresztényi köte- 

telességükre figyelmeztetni és rászoritani és ha 

nem engedelmeskednek az egyház tanainak, 

hitének és törvényeinek, azokat az egyház kö- 

zönségéből kizárni, vagy ha papok, papi hiva- 

talokból őket letenni és megtiltani nekik min- 

den papi foglalkozást. 

„E három kötelem és jog oly szoros ösz- 

szefüggésben állanak egymással, hogy egyik 

sem maradhat fenn a másik megsemmisitése, 

vagy elvétele után. Az előterjesztett tvjavasla- 

tok azonban sértik és megsemmisitik a kath. 

egyház és püspökök lényeges jogait, oly jogo- 

kat, melyek nélkül lényeges kötelmeiket telje- 

sitni nem képesek. . 

„Az állam és egyház közötti bé- 

kében áll mindkettőnek, valamint 

az egész társadalomnak üdve. A 

püspökök, a elerus és a kath. nép nem ellen- 

ségei az államnak és birodalomnak: nem tü- 

relmetlenek, nem igazságtalanok más feleke- 

zetek iránt. Semmit sem óhajtanak inkább, 

mint mindnyájokkal békében élni. Csak egyet 
követelnek, hogy hitök szerint béké- 

ben élni hagyassanak, hogy vallá- 

suk és egyházuk épsége és lelkiis- 
meretük szabadsága érintetlenül 

hagyassék, és erősen el vannak határozva, 
hogy jogos szabadságukat és egyh. jogaik leg- 

kissebbikét is tántorithatatlanul és állandóan 
minden törvényes eszközzelvédelmezni fogják. 

mentumokban é 

Lelkünk mélyéből kérjük, az állam ér- 

dekében, az állam vezetőit és mindazo 
befolynak az állam ügyeinek vezetésére, 
e vészteljes utról, melyre léptek, vi 
nek, a kath. egyháznak és sok millió nenő 
hivőinek jogbiztonságát és általános szabadsá 
gát Poroszországban és a német biro b 
adják vissza és ne erőszakoljanak r 
törvényeket, melyeknek megtartása eller 
minden püspöknek és minden papnak hiv 
los kötelességével, melyre esküt tett, eller 
zik minden katholikusnak lelkiismeretév 
melyeknek megtartása erkölcsileg lehet 
de melyeknek erőszakos keresztülvitel 
szerencsétlenséget hozna drága kath. népü 
és szeretett hazánkra.4 

Átvettük a ,Honé idei 30-ik 
Poroszország püspökeinek ezen, a n 
metország sorsát – mondhatni - kiz 
gosan intéző és kezeiben tartó egyetle 
férfi katholikus ellenes tendentiái, press 
alatt megszülemlett, s a vakszerencse 
zése folytán teljes önelbizakodottság 
minden utógondolat nélkül szeszélyes 
rőszakolt tiltakozási nyilatkozatot, részi 
az álliberalismus meggondolatlan gladiator 
oly kényszer helyzetbe akarnák m 
katholikusokat taszitani, hol ezek is a ny 
erőszakkal a sajtó egy részének commun 
cus machinátióival állannak szemben,n 
litve fel a kormány e részbeni hibás 
telen eljárásait. 

Tűzoltóink zászlószentelési 

pélye 
Kolozsvártt, május 25-én. 

(A.—NF.) Vasárnap d. e. szép és diszes 
nepélye volt Kolozsvárnak : a kol. tűzoltók zá 
szenteltetett fel. - Az ünnepély 3/,10-re v. 
kezdetét nagyszámu közönség jelenlétében. 

Városi tűzoltóink a monostori és nag 
beni tűzoltók küldöttségével egyesülvén, a t 
ház udvaráról dobszó mellett vonultak a 
hol őket a katona zenekar indulóval fogad 
az emlékoszlop oldalánál emelt s zászlókka 
tett emelvény előtt szemben két sorb 
helyet; egyik oldalon a nagy-szebeni 
másikon pedig városi tűzoltóink állottak. 

Nemsokára megérkezett a zászlóa 
a szép koszorus hölgyek. A zászlóany 
Domokosné urasszony nehéz violaszin s 
tönyben B. Bánffy Kálmán alp. karján 
emelvényre s utánna tűzoltóktól vi 
rus hölgyek jöttek a következő sorban 
Gabriella k. a. (világos kék selyemben, 
lep Ida k. a. (fehérben ékitéssel), T. 
Anna k. a. (fehérben, vörös felöltő 

A katona-zenekar az , 
gyartéé játszván, a zászló az em 
ra helyeztetett. L őn h ard 
őmlga segédlettel megkezdé 
pélyt. Beszéde alkalo 

lóra annak áldását kérjük I 
segélye nélkül hasztalan m 

ágát Isten n 

Aidást kért 
azután megszentel 
gés után 
nekar ismét egy 
rencz Jó 

rendszeres tüzoltá 
ma a humanismus 



vmány Előadta röviden miként s kipen- 

eg Magyarországon először a rendszeres 

zméjét: a nagy Széchenyi István fia volt 

Pesten létesítette is azt igen rövid idő 

nnét indult azután ki ez eszme minden irány- 

lt meleg, rokonszenves pártfogásra ugy 

ma 23 tüzoltó egylete van Magyarországnak 

nk, - mondá — az eszme Arad, Nag
y-Vá- 

breczenen keresztül jött s innét Nagy- 

nbe ment, hol ép ugy, mint nálunk, meg- 

tszerűségél, lelkesen fogadták és létesi- 

Herepey Gábor ev. ref. hitszónok 

ntelésbeni részvételt. Leirhatlan az a mo- 

m, midőn festé az éji tüzet, minden eshető- 

borzalmaival s az önfeláldozás nagyságát, 

iuk részéről,kik itt tényezőkként, cselekvőleg 

pnek. 
eszéde után a zászlórudj ába Lőnhárt 

encz apát-plébános ő ő miga verte az első 

eget következő mondás kiséretében: A szent- 

mság áldása legyen az atya, fiu és szentlélek 

ben túzoltóinkan s azokon kik e zászló körül 

oznak. Ferencz József verte a második 

eget: Városunknak közjava érdekében. A har- 

dikat Herepei Gábor: Lobogjon e zászló 

smételve: Isten nevében mindenki 

ért, lángoló szivvel oltsd a lán- 

t— ütötte be a negyediket; őt követték a ko- 

szorus leányok, sajnos, hogy e kedves s bájos 

ban s nem hallhattuk jelmondatukat. Végül Mi- 

»rich főparancsnok ütötte be a szeget : Isten 

d segedelmedet a tűzoltóknak — s utánna két 

z tüzoltó. 

Felemelkedett ekkor a zászló s büszkén lo- 

ogott a magasban s miután Minorich a zászló 

alól rövid szavakat intézett a közönséghez, a csa- 

pathoz a záselótartó kezébe adatott át. 

A katona zenekar indulója mellett az emel- 

vény előtt vonultak el erre a tüzoltók a mászó ház- 

hoz gyakorlatra, a zászló anya s koszorus hölgyek 

kocsikba ültek, melyek oda röpitették ki őket. 

A gyakorlat szépen sikerült nehány ezer em- 

T jelenlétében. 

A zászló-anya s koszorus hölgyek kocsikból 

nézték a gyakorlatot mely 12 után végződőtt, ekkor 

üzoltó kar 1s a várba bevonult,a délutáni diszebéd 

végett, mely a redoutban folyt le, (erről az ujdon- 

sági rovatban bővebben.) 
És most mi is jó kivánatunkat csatoljuk, az 

őszinte közöröm s átalános ohaj nyilvánulásához, 

kivánva: hogy tüzoltóink ernyedetlen erővel, sok 

szerencsével és kitartással müködjenek, az embe- 

riség és kőzjava érdekében ! Legyen az ég áldása 

működésőkön örökké! 
Ezt hirdesse a pompás zászló, melylyel vá- 

osunk egyik lelkes urhölgye ajándékozta meg 

zokat, kik felebarátaik javáért készek koczkára 

legbecsesebb vagyonukat. 

Legujabb táviratok. 
BÉécs, május 24. Andrássy gróf Milán feje- 

delemnek válaszlevelet küldött. A levél válogatot- 

tan barátságos kifejezésekben van irva, s kiválóan 

alkalmas arra, hogy a meginditott jó viszonyt Szer- 

biához jelentékenyen megszilárditsa. 
H 

rÁRCZA. 
A bey háza. 

jzok a háreméletből. — 

Revue des deux Mondes" után.) 
I. 

smyrnai föutozában vagy tiz éve lakott egy 

vog intal nevü franozia. Ős régi osaládtól szár- 

valaha natola partjain fog kikötni. 
bb éveiben láthatárát elsőtétitette egy sziv- 
m, mely létét feldulta. Szeretett egy vidéké- 

azdagabb kérője akadván, megszegte azo- 
ert Párisban időzőtt, mikor hirét vette 
ának. Szülővárosát nem akarta viszont- 

áját, melyet ott folytatott, elhagyta, és 
mea, majdnem tökéletesen elzárkozott a 

ában letelepedett, elhunyt s ő neki 
zta egész vagyonát. Maimbort maga 

ő égét és hazőjá könnyü szivvel 

ba ott épen a tavasz kez- 

ralt, de ege most is oly szép volt, tenge- 
ámai most is oly szép kékek, helysé- 

, költői beszédével végezte feladatát, a 

b. jelmondattal. A zászló anya, a zászló jelmon- 

lakok gyenge hangja elveszett a tömeg zürzava- 

E közben egy rokona, ki még a század 

nalat most is oly tiszták voltak, amint 

Párie, máj. 24. Ma reggel óta valóságos 
népvándorlás van Versaillesba. A kormány győzel- 
méről a többség konstatálása folytán meg vannak 
győződve. 

Versailles, máj. 24. A nemzetgyűlés mai 
ülésében Thiers szólalt fel legelőbb. Magára vál- 
lalja a felelőséget a kormány politikájáért; s eze- 
ket mondja: A mai vita tárgyát azon kérdés képe- 
zi: köztársaság vagy monachia legyen-e? A köz- 
társaságot a nép legnagyobb része pártolja, Fran- 

cziaországnak erős kormányra van szüksége, de 
nem pártkormányra. Thiers felsorolja a kormánya 
által elért eredményeket és az ideiglenes helyzet 
hátrányait; ismételve kijelenti, hogy a köztársasá- 
got a kormányzás szükségessége szempontjából 
mint legjobbat pártolja; mig a monarchiát gyakor- 

latilag lehetetlennek nyilatkoztatja. 

Ezeket mondja továbbá: Egy trón van itt 
üresedésben, melynek elfoglalására többen törek- 
szenek. Fejtegeti az alkotmányra vonatkozó elő- 
terjesztmények conservativ elveit; egyiktől azon 

áldozatot kivánja, hogy szavazzon a köztársaságra, 

és a másiktól, hogy a nemzetgyülés folytathassa 
üléseit, törvények hozása végett, melyek a köztár- 
saságot szervezzék. A legutóbbi választások - 
ugymond — nem voltak alármirozók, mert azok 

csak részletes választások voltak. – Erre kinyilat- 
koztatja, hogy a dictatura sülyedésre fogna ve- 
zetni; az egyedüli középut a szélsőségek közt az 

előterjesztett alkotmányi törvényekben lelhető fel. 
(Tetszés balról.) 

Miután még Perier beszélt, a vita bezárása 
elfogadtatott. Ernoul oly napirendet inditványoz, 
mely kinyilatkoztassa, hogy nem a kormány-kér- 
désről van szó, hanem határozottan konservativ po- 
litikáról; szónok az utóbbi miniszterváltozásokat, 
mint az ország conservativ érdekeinek meg nem 
felelőket sajnálattal veszi. – Dufaure csak egy- 
szerű napirendet kiván. Ez utóbbi 362 szóval 348 
ellen elvettetett. 

Versailles, május 24. A nemzetgyülés ülé- 
sének folyamában a kormány által kivánt napirend 
elvettetvén, az Ernoul által inditványozott napirend 

360 szóval 344 ellen fogadtatott el. 
A nemzetgyülés felebbi szavazata Párisban 

roppant sensatiót idézett elő. 

Berlin, május 24. A ,Staatsanzeigerő a bir. 
kanczellárnak egy rendeletét közli, mely szerint a 
redemptoristák, lazaristák, a szent-lélekről nevezett 
papok gyülekezetei, valamint a Jézus szent szivé- 

rőt czimzett társulat, mint a jezsuita szerzettel ro- 

konintézetek hat hónap alatt feloszlatandók. 

Szentpétervár, máj. 23. A perzsa sah tisz- 
teletére ma nagy katonai parádé volt, melyét a czár 

a sahhal nyitott kocsiban látogatott meg. 

Értesités az erdélyi rom. kath. sta- 
tusgyülésről. 

Gyulafehérvár, május 15. 1873. 

V. 

Simon Elek fölirati javaslatának elfoga- 
dása után Boér Kálmán utasittatni kivánta a meg- 
választott igazgatótanácsot, hogy a családi ala- 
pitványok kiosztásánál az illető családok sarjadókait 
figyelembe vegye. 

Apor K. b. szükségtelennek véli a külön 
utasitást, miután az már benne van az átalános 
utasitás 8. §. c pontjában. 

Fogarasy Mihály püspök ur ő exciája. A 

jogosult családtagokra az eddigi igazgató bizott- 

mányok is mindig figyelemmel voltak. 

Keserü Mózes cz. püspök. Pietasból hüsé- 
gesen megtartottuk az alapitók neveit még akkor 

is, ha az alapitvány meggyengült vagy elveszett s 

a több összeöntött családi alapitványokat sorra 

osztogatjuk ki az illető családok gyermekei között, 

ugy, hogy egyszer egyik, máskor a másik kapja 

és élvezze. 

Boér Kálmán. Nem minden alap nélkül 

szólaltam fel, hanem mivel tudom, hogy csalá- 

domnak van egy alapitvanya a káptalannál, de 

nem tudom hogyan bánnak vele ? 

Ráduly János cz. püspök. Ama Boér ala- 

pitványa tőkéstől, kamatostól meg van a maga ép- 

ségében és csak hagyományos örököseit várja. Az 
atyafiaknak abból semmit sem adunk. 

Boér Kálmán megnyugszik a nagyprépost 
ur nyilatkozatában s nem kivánja az ügyet jegyző- 

könyvre vétetni. 
Fogarassy Mihály főpásztor ur ő exciája 

egy deputatio felkérését véleményezi, mely e gyü- 
lés végzéseit, feliratait a főmélt. miniszteriumnak 

benyüjtaná. ő nagyméltósága véleménye egyhan- 
gulag elfogadtatván, a küldöttség tagjainak meg- 
választattak : Josika Lajos b ur Ő exciája elnöksége 

alatt Apor Károly b. kir. táblai elnök, id. Groisz 
Gusztáv, Simon Elek, Gál János, Gajzágó Sala- 
mon, Torma Károly, Jakab Bogdán, Veszely Ká- 
roly, Kolozsy Antal és György István. Erre a mai 

jegyzőkönyv is hitelesittetvén, 
Fogarassy Mihály püspök ur őnagyméltósága 

befejező beszédét rögtönözve következőleg mon- 
dotta, a mint ironnal kisérhettük : 

Isten jóvoltából, ki a jóakaratu embereket 
megszokta segiteni, ezen kath. statusgyülést, mely 

három napon át a legépületesebb módon tartatott, 
igen szép és kedvező előérzetek között kezdődőtt, 
a vitatkozások folyamában főlmerült némt ellenté- 

tes nézeteknek sikerült kiegyeztetése által a szivek 
s lelkek egyetértésére és összeforrasztására visz- 
szatereltetett s üdvös határozatokkal koronáztatott 

most, annak szent nevében, kinek segélyül hivása 
mellett megkezdettük, ezennel befejezettnek nyil- 
vanitom. 

Midőn ezt teszem, ujból hálás köszö- 
metemet kell kijelentenem mindnyájoknak, kik 
főpásztori meghivásomra nem tekintve fá- 

baóságt távolságot , költséget , megjelen- 
ni méltoztattak , hogy közös tanácskozás és 

egyetértő elhatározás által anyaszentegyházunk s 
iskoláink ügyét előmozditsuk. Hálát kell mondanom 
az isteni Jóságnak is, mely minket segitett, hogy ily 
szép eredményekre jutva megvalósitsuk ama szép 
hasonlatot, melyet Krisztus urunk a főpásztor, az 
evangeliumban főltüntetett. En vagyok a jó pász- 
tor, mondotta, én ismerem enyéimet, s ismernek 
engem enyéim s hallgatják az én szómat. Ezen szt. 
igék beteljesedtek rajtunk, midőn hálát adhatok, 

hogy mi mindnyájan, mint pásztor s nyáj, a leg- 
szebb egyetértéssel füződhettünk össze. 

Azonban ezen hála nem csak az én hálám, 
hanem mindnyájunk hálája kell hogy legyen, mert 
egyházunk megszilárditásának ügye forgott fenn, 
ez pedig mindnyájunk közös ügye. Szent ügy forgott 
fenn, melynek győzelmétől ideig és örökké tartó 

boldogságunkat várjuk. 
Az igazság magasztos ügye forgott 

lenn, mely sérthetetlen. Őseink és hazánk ügye for- 
gott fenn, mely kegyeletet és lelkes fölkarolást ér- 

demel. Midőn tehát ezen ügyet előmozditjuk, nem 
a mi ügyünket és személyes érdekeinket, hanem a 
jövő nemzedék javát, a haza békéjét és a nemzet 
külőnféle rétegeinek legbensőbb egyesülését moz- 
ditjuk elő. Nagy s nehéz munka ez, igaz; de egy- 
szersmint elismerést érdemlő munka, melynek leg- 
szebb jutalma Isten után a boldogitó öntudat le- 
szen. 

Nem lehet igazolnunk, hogy napjainkban a 
ker. társadalom nagy megrázkodtatásnak van kitéve. 
Nem egyes dogmák ellen foly a küzdelem, ezek 
ellen kevés az ellenszenv, még kevesebb a szembe 

szállás. Egy uj, a kereszténységtől egészen eltérő s 
annak lényegével teljesen ellenkező törekvésű irány 
kerül fölszinre, mely különböző sectákban tünik föl 
ugyan, rendszeres megállapodása nincs, csak követ- 
kezményeiben megismerhető; de mely egyesült erő- 
vel tör az ellen, a mi az emberi kebelnek a legszen- 
tebb, a társadalomnak legüdvösségesebb, a posi- 

tiv s kijelentett vallás ellen. Állitásom nem a bigo- 
tismus vagy zelotismuson alapul, ez nem hiu kép- 
zelgés, ez valóságosan igy van, ezt ők sem tagad- 

ják, hanem inkább nyiltan s ismételten kimondják, 
hogy a cultura előhaladásának stadiumában Krisz- 
tus Jézus vallása fölösleges. Miért petroleumosi dü- 
hősséggel törekednek kiirtani mindazt, a mi a ke- 
reszténységre emlékeztet evangeliumot s annak 
védőit papságot, keresztény erkölcsöket,isteni tisz- 
teletet, magának Istennek szent nevét. 

Ez ki van mondva és tudva van mindenki 

előtt. Miért minden keresztény felekezetnek leg- 
szentebb érdeke kivánná, hogy ezen veszedelmes 
irány ellen sorakozzék. 

Azonban a küzdelem, ugy látszik, egyedül a 
katholikus anyaszentegyházra maradt. Moert más vallás 
felekezetek elhagyván a positiv keresztény elveket, 
csakis multjok emlékei s külső intéz ményeik által s 
ekép csakis külsőleg vannak egyesülve, mely kül- 

ső egyesülés a keresztényellenes áramlattal szem- 
ben erős gátot nem emelhet. Miért ugy látszik, csak 

mi katholikusokul vagyunk kitéve az ostromnak 
és nekünk kell a kereszténység közös harczát, ha 
áldozattal is kivivnunk. E végett pedig nem csak kül- 
ső hanem belső összetartásra is van szükségünk, 
mely gondolkozást, érzést, cselekvést, életet, halált 
egyesitsen. A kereszténység magasztos eszméje az, 
melynek megvédésére vagyunk hivatva a legszen- 

tebb közügy, melyet midőn veszélyesztetve látunk, 
akkor annak érdekében minden személyes érdeket 
háttérben kell szoritanunk. A katholikusok Europa 
különféle országaiban tömörültek és nem jelenték- 
telen sikert tudtak felmutatni. Tömörülve s össze- 
tartva tölünk sem fogja még megtagadni az ég 

segitő kegyelmét. 
A politikában mindenfelé a liberalismust, a 

szabadságot, az egyenlőséget hirdetik, ezt mi is 
fölhasználhatjuk jogaink védelmére; erre támasz- 

kodva bátran visszautasithatjuk azokat, kik a sza- 
badság örve alatt minket szabadságunktól akarnak 
megfosztani. 

Mi nem veszünk el senkitől semmi jogot, sem 
vagyont, kinek kinek sajátját tiszteletben tartjuk, 

csak azt óhajtjuk, hogy mi is hasonló sorsban ré- 

szesüljünk protestáns és gőrög keleti atyánkfiaival. 
Ezen óhajunk pedig, ugyhiszem, elég méltányos. 
"A katholikusok a közelmultban sem tagadták meg 

részvétőket, más vallásu atyafiaiknak sorsa iránt. 
Midőn a protestáns pátens jogaikat sértette s ők 
azoknak védelmére keltek, nemcsak kath. világiak, 
hanem a kath. papok testületének, káptalanoknak 
deputatiói támogatták őket jogos igényeiknek 
oltalmazásában. Miért méltán megvárhatjuk, 

azokat hajdanában a „lágy Jonia" költői megénel- 
kelték. E tengernek partján, mely viharokat nem 
ismer, most is édes, nyugodt, kissé egyhangu éle- 
tet élnek az emberek; alusta hullámokat csak néha- 
néha hozza egy gyengéd zephyr mozgásba, mint a 
lehellet az alvó leányka keblét. Maimbert csakha- 

mar ugy vette észre, hogy uj honának nyugalma 

életuntságát enyhitené, hogy napjai itt gyorsan 
folynának le, hogy lassu folyásuk gyorsitására mit 
sem kellene tennie. Rokonától csinos házacska ma- 
radt rá melyet a mult század végén egy olasz mes- 
ter épitett, letelepedett uj hajlékában, hozzászokott 
és hónapokat időzött már benne a nélkül, 
hogy eszébe jutott volna, visszatérni hazájába. 

A smyrnai főutcza házai jobbára homlokzattal 
a tengerre néznek, aljukon erkély nyulik ki, mely- 
nek talapzatát mossák a tenger árjai, gyakran egy 
gát is van alkalmazva, mely a tengerbe nyulik és 
mely a hajóknak kikötőül szolgál. Mikor az esti 
szellő a nap hevét mérsékli, e házak lakói összejön- 
nek ez erkélyeken és ott várják az éjjelt átadva ma- 
gukat a déli tartományok főmulatságának, a semmit- 
tevés kéjének. 

Egy este Maimbert is szokása szerint akisded 

gát egyik szélén üldögélt. 
A nap már letünedezett Chios partjai mögé, 

utolsó sugarai aranyozák még a sziget partjait, mig 
a tengerparti hegyek alja már sötétbe borult. Egy 

szomszéd gáton nehány tőrök nő sétálgatott. Sorbetet 
ittak és hozzá cigaretteket szittak és gátjuk magá- 

nyos volta valamint a be-beállott sötétség által ma- 

gukat férfi szemek elől védelmezetteknek hivén, le- 
eresztették a kis fátyolt, mely arczukat elfeledte. Lá- 
baiknál két-három gyerek játszadozott, a fehér sza- 
kállu vén őr, ki az eunochok ritka áruvá válta után 
lett a háromi nők felügyeletével megbizva, az erkély 

tácsozata megett ácsorgott. A nők közül kettő, ki a 
öbbinél gondosabban volt öltözve és magasabb ván- 

koson ült,elnökölni látszott a gyülekezetben. Maim- 

bert nem vehette ki tisztán a nők alakjait, de nem 
s volt oly hangulatban, hogy sokat törődött volna 

velők. Egyszerre jajkiáltások hangzanak át; Maim- 

bert oda fordul és látja, hogy a gát, melyen a nők 
étálgatnak, sülyedezni kezd és már a vizfelüle- 
ét éri. 

Ez Smyrnában gyakori eset; sonki sem gon- 

dol azzal, hogy a czövekek, melyeken a tengerbe 

épitett épitmények nyugszanak, elég szilárdak- e; 
azok rothadásnak indulnak és az egész épület né- 
hány pillanat alatt a habok áldozatává lesz. A nők 
mind az erkélyre siettek, de egyikük visszama- 

radt, hogy egy kis gyermeket karjára vegyen. Mi- 
kor aztán szintén menekülni akart, az utat elzárva 
találta, a gát azon részét, mely az erkélyt érintette, 

viz boritotta már. A nő jajkiáltásaira az öreg őr a 

tetenbe ugrott, hogy urnőjét megmentse; de a 

törökök nem igen tudnak hozzá, hogy a sós vizben 
valamire menjenek; ez kivételesen tudott volna 

ugyan uszn, de nagy papucsai miatt semmire sem 
tudott menni; szerencsére a franczia egy kéz- 

nél volt csolnakba ugrott és néhány evező csapással 
a sülyedő gáthoz ért. Először a kis gyermeket vette 
fölazután a nőt és végül a vizbe ficzkándozó vén 
törököt és az egész társaságot az erkélyhez vitte 

hol a törökök, vének és fiatalok, már rettenetes 
lármát csaptak , mint a neki vadult tyukok. Leg- 
nyugodtabb volt még a nő, kit megmentett; egy 
fiatal, feltünő és sajátszerüű szépségű hölgy. Mikor 

kikötöttek, a vén őr urnőjéhez fordult, és félig alá- 
zatos, félig méltatlan hangon kezdett papolmi, mint 
ha tisztelettejles szemrehányásokat tenne. Eszre- 

vette azt a gyors oldalpillantást, melyet a fiatal 

ember a szép nőre vetett és a helyi szokások ezen 
megsértése miatt szemrehányásokat akart tenni; 

tartott a fiatal embernek is hosszu beszédet, miből 
azonban ez nagyon keveset értett. A hölgy, ki ez- 

alatt elfátyolozta magát, mosolyogva nézte a jele- 
netet. Maimbert végre türelmét veszté, fölkapta 
evezőit és az őrnek a köszönet e sajátságos mo- 
dora felett francziául fejezé ki csodálkozását. Ek- 
kor a cadina szólalt meg tiszta franczia kiejtéssel: 

Bocsásson meg uram, Toussonnak; nekem in- 

kább kell hálámat kifejeznem, mint ő neki, és én 
biztositom önt, hogy őszintén le vagyok ön- 
nek kötelezve. - Ezzel kezével intett, és a többi 
nőkkel együtt eltünt a kis kert sétányán. 

lizen esemény a fiatal francziát jó ideig gon- 
dolkodásba ejtette. Nem minden nap látni törők 
nőt, ki francziául is beszél; azután az ismeretlen 
olynemü szépség volt, hogy a legközönyösebb fér- 
fit is figyelmessé teheti. Maimbert, kinek szivében 
élénken élt még egy más nő képe, hosszason töp- 
renkedett azon, hogy minek tulajdonitsa azon rend- 

kivüli, némileg titokszerű hatást, melyet e szépség 
reá gyakorolt. Midőn a cadine fedetlen arczát meg- 
látta, kimagyarázhatlan csodálat fogta el. E talál- 

kozásnak nem épen köznapi körülményei, vagy a 
hölgynek félig keleti, félig európai különös öltönye 

volt-e az, mi figyelmét annyira leköté és emlékébe 
annyira bevésődött ? Ő nem tudta. Más emberilyen 

kaland után, rögtőn felkapott volna a regényköltő 

paripájára, de ő egy ily utazás veszélyeit ismerte. 
Nem iparkodott e regény folytatását keresni. Beér- 

te azzal, hogy másnap kitudakolta az általa meg- 
mentett nő nevét. – Neve Elmas. E nő férje, 
mondák neki, Djemil bey, a fők ormánvzóság mek- 

toubdji-ja (titkára.) 



hogy ők is hasonló ügyünkben hasonló rész- 
méttel viseltessenek irántunk s fájdalommal kellene 

tapasztalnunk, ha rokonszenv helyett ellenséges tö- 
rekvéseket kellene constatálnuuk. 

(CVége következik.) 

külföldi hirek. 
Páris, máj. 22. A „Soirt megczáfolja azon 

hirt, hogy Thiers, ha kissebbségben marad, nem 

lép vissza, hanem jobboldali ministeriumot fogna 
alakitani. A nevezett lap azt mondja, hogy holnap 

nem a kabinet, hanem a kormány lesz a koczkára 
kitéve. 

Roma, máj. 21. Az ,Opinione" által emli- 
tett bibornoki gyülekezetben Antonelli elnökölt. A 

Fanfülla szerint a bibornoki gyülés rendsza- 
bályok felett tanácskozott a rendnek megzavarása 
ellen a vatikánban a pápa halála esetére, minthogy 

aŐ rendetlenség a hajdani pápai katonák közt bi- 
zonytalan sorsuk miatt hamar kitörhet. 

A ,„Fanfullas szerint a Vatikán azon kérést 

iintézte a hatalmakhoz, hogy képviselőiket jogositsák 
fel, a pápa halála esetében a Vatikánt saját oltal- 

mukba venni. Csak a franczia és braziliai követek 
válaszoltak kevezőleg, habár még ők sem kaptak 
utasitást illető kormányaiktól. - A kamara elfo- 
gadta a vallási testűületekre vonatkozó törvjavaslat 

5-ik czikkét. 

Perpignánból 21-ről jelentik, a vasutvonal 

Kenczelono és Gerona közt ismét heyreállit- 

A ,„Correspondentia" azt állitja hogy midőn a 
kormány a nemzetgyülés kezeibe teendi hatalmát, 
valószinüleg Figueras foglalandja el a ház elnöksé- 

gét, és Py Margall a minisztertanács elnökségét, a 

pénzügyi tárczával együtt. Tutall vevén át a bel- 

ügyminiszter teendőit, Castellar hihetőleg odaha- 
gyandja a miniszterséget, s az alkotmányi bizott- 

mányban fog elnőkölni. Ugyanezen lap szerint a 
pénzügyminiszter elegendő segélyforrásokkal bir 

adrra nézve, hogy jun. végeig a kincstár minden 

szárgós szükségletét födözhesse. Megczáfoltatik azon 
hir, mintha Burgos a carlisták által fenyeget- 
tetnék. 

A „Prov. Corr. szerint a német császár 
jun. 15-én Frankfurtba fog menni, hogy az orosz 

császárral összetalálkozzék, s hogy azzal közösen 
dátogatást tegyen Ingenheim és Darmstadtban. On- 

nan hihetőleg junius második felében fogna Vilmos 
császár Bécsbe utazni. Julius első hetében a csá- 

szár az emsi fürdőbe fog menni. 

A persa sahnak a berlini udvarnál való láto- 
gatása előreláthatólag junius 5-én leend. 

Berlin, máj. 23. Az itteni bőrzén attól félnek 
hogy a bécsi crizisnek még nincs vége; aggoda- 
lommal voltak a francziaországi viszonyok, és a 

hó végével beállható fizetési bonyodalmak miatt. 
A pénzhiány nagyobb mint előre látható volt. Aa 
pénzbehajtás bajjal jár. Hirek keringnek egyes cze- 
gek bukófélben létéről. 

Bukarest, maj. 22. Károly fejedelem trónra 
épésének évnapja ma Románia összes templomai- 
an ünnepélyes isteni tisztelettel és diszlakomával 

fog megünnepeltetni, melyet az itteni helyőrség 

tisztjei a fejedelem tiszteletére rendeznek. Este 
nagy tüzijáték lesz a népkertben. 

New-Vork, május 22. Egy 600 főnyi ame- 
rikai csapat Mackenzie parancsára mexicói területre 

nyomult; megtámadta az indián bandát, mely kö- 
zelebbről Texasba rontott be. Az amerikai csapatok 
19 indiant öltek s épen annyit sebesitettek meg; 
40 indián nőt elfogtak és dus zsákmányokat ejtet- 

tek hatalmukba. A midőn az amerikaiak visszatér- 
tek, a Rio-Granden a' mexicóiak rájuk lövöl- 
dőöztek. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, május 26. 

—– T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 
nehogy a lap küldésében fenakadás történjék. 

— Király ő felsége a világkiállitá- 
sgon. Bécsben ő felsége 21-én délelőtti 9 órakor 

a nemzetkőzi kiállitást megszemlélni meltóztatott. 
Az osztrák kereskedelmi tengerészet pavillonjánál 

szállott ki a kocsiból. Itt ő felsége megérkezését 
Rainer főherczeg ur ő cs. kir. fensége, herczeg 
Auersperg mintszterelnök, Banhans, Pretis és Chlu- 
megczky miniszternek, és báró Schwarcz lőigazgató 

várták. A jelenlevők barátságos üdvözlése után a 
monarcha az intézet belsejébe ment, Banhans ke- 

reskedelmi miniszier vezetése mellett az ott kiálli- 
tott tárgyakat és mintákat megszemlélte s majdnem 
fél órai ottmulatás után elhagyta a helyiségeket. 
ÖOnnan ő felsége az osztrák tengeri fénytorony, a 

Semaphor épületébe ment, s felhágott annak fen- 
sikjára. Ő felsége meghagyá, hogy a jeladási kürt 

készüléke mozgásba tétessék, mely óhajtás két iz- 
ben teljesíttetett. — Erre ő felsége a földmive- 
lési miniszterium pavillonjába ment, hol a föld- 
mivelési miniszter, lovag Cblumeczky volt a 
kalauz. Hamm udvari tanácsos és Freese osztályta- 
nácsos kisérték ő felségét a pavillon belső osztályain 

át. Ö Ő felsége először is megszemlélte a császári és 
királyi osztrák dohány régi kiállitását. Szemügyre vet- 
te a császári királyi sóbányaigazgatóság által ki- 
állitott kristallisátiói mintákat és a sóbányák 
különböző terményeit, ezután körsétát tett a 
mellékosztályokban, s minden egyes tárgyat 
megmagyaraáztatott magának, mire az erdőmive- 
lésnek a pavillonon kivül elhelyezett osztályait ve- 
vé szemle alá. Egy óránál tovább mulaátott a kiálli- 
tás ezen részében, s erre herczeg Schwarczenberg 
pavillonjába ment, hol a herczeg várt ő felsége 
megérkezésére, s őt a helyiségeken át kisérte. Ez- 
után még Coburg herczeg pavillonját is megszem- 
lélte. A Dréher-féle étcsarnokban való rövid mula- 
tás után, hol a schwecháti serfőződe birtokossa a 
monarchát egy kis üveg ó-sörrel kinálta meg: 
felsége, ki gróf Bellegarde főhadsegéd kiséretében 
jelent meg, elhagyta a kiállitás helyét. 

— Ft. Haynald Lajos urő excellentiája, 
kalocsai érsekségének hatodik évfordulati napján, 
folyó hó 17-én az erdélyi püspöki uradalom ré- 
széről most neki, mint egykor erdélyi püspöknek 
utólagosan jutott urbériségi kárpótlás egész össze- 
gét az erdélyi egyházmegye egyházi, iskolai és 
közművelődési czéljainak előmozditására adomá- 
nyozván, 60,000 pengő forintnyi örök alapitványt 
tett és annak kezelése végett a főt. gyulafejérvári 
káptalant kérte föl. Jut ebből: a) a csik-somlyói 
gymnasiumnak 8000 pft. - b) a brassói gymna- 
siumnak 4000 pft. - o) a nagy-szebeni Ursula 
apáczáknak 3000 pft. - d) a nagy-szebeni Ter- 
tiátia apáczáknak 3000 pft. — e) az erdélyi Mu- 
zeum botanikus osztályának 2000 pft. - f) a hát- 
szegi iskolának 2000 pft. - g) az erdélyi püs- 
pök által meghatározandó hat legszegényebb ple- 
bániának egyenkint két, összesen 12,000 pft. — 
h) hét legszegényebb erdélyi néptanitó jobb ellá- 
tására egyenkint ezer, összesen 7000 pft. - i) az 
erdélyi elaggott papok nyugdijalapjának 2000 pft. 
— k) az erdélyi néptanitók nyugdíjalapjának 2000 
pft. – I) egyéb erdélyi egyházi czélokra 15,000 
pft. Az alapitványok 1874. jan. 1-ső napján lé- 
pendvén életbe, a folyó 1873. évre eső, majdnem 
három ezer forintra rugó kamatok Erdélyben hu- 
szonegy különféle egyházi, iskolai és közmüvelő- 
dési czélokra kisebb-nagyobb összegekben osztat- 
nak szét. 

— BDiszebéd. Vasárnap d. u. a tüzolto 
ünnepély alkalmából rendezett diszebéden, körülbe- 
lől 200-an vettek részt. Jelen volt s első helyen ült 
K. Biásini Domokosné zászlóanya, mellette cz. püs- 
pök Keserű Mózes és Minorich Károly főparancsnok; 
emlitettek mellett pedig jobb és baloldalon az 5 ko- 
szorus hölgy. Ezeken kivül a városi tüzoltók ugy a 
szebeni vendégek és a kolozsmonostori tűzoltók. 
Szóval városunk tekintélyesebb férfiai által majd- 
nem minden osztály képviselve volt itt. Az ebéd 
alatt, mely pezsgő életkedv közepett, vidám han- 
gulatban folyt le, a katonazenekar játszott válogatott 
darabokat. Csakhamar megeredt a toastiás árja s 

tartott egész ebéd alatt folyvást. - Első toas- 
tirozó Minorich Károly főparancsnok volt, ki 
éltette a kiráalyi párt és családját. Utánna Popini 
Nándor emelte poharát az ünnepély első szemé- 
lyére, a zászlóanyára. Barabás Feroncz atüz- 
oltókra. Hint z Gy ö rgy (németül) a nagysze- 
beni tűzoltokra és g. Eszterházy Kálmán a 
tűzoltókra üritettek poharat. Izen elmés toastot 
mondott Csiszár Samuel a koszorus hölgyekre. 
A nagyszebeni vendégek részéről Liebig éltette 
a kolozsvári tüzoltókat s emelte ki, a kolozsváriak 
szivélyes vendégszeretetét. - Simon Elek po- 
harát a jelen volt két hadseregbeli tisztekre üritette. 
E szép toást után következett Kerekes Sámuel 
rimes toástja, s ezzel kapcsolatban egy az ünnepély- 
ről készitett költeményét olvasta fel általános tetszés 
közepette. Egy távirat is érkezett a n.-szebeni tüzol- 
tóegylettől, Popini Nándor olvasta fel. Üdvözlet volt 
benne a kolozsvári tüzoltók részére hivatkozva 
Széchenyi „Magyarország nem volt, hanem lesz" 
szavaira. Még ekkor sem szakadt meg a toasztiro- 
zás. Ferencz József tanár éltette a kolozs-mo- 
nostori tüzoltókat, és a lelkes és jeles igazgatót Ko- 
dolányi Antalt. Utánna Barabás Ferencz a ko- 
lozsvári tűzoltók főparancsnokára Minórich Károlyra 
emelte poharát. Szász Béla éltette a kolozsvári 
képviseletet és tanácsot. Még két toaszt volt, egyi- 
ket Márton monostori tüzoltó mondotta Kodo- 
lányi Antalra, másikat meg br. Bánffy Kálmán 
Surling János tanárra. Az ebédről a zászlóanya s 
koszorus hölgyek zajos éljenzések között fél 5 után 

vonultak haza, mig a tüzoltók a felszentelt zászló 

alatt, mely ebéd alatt a teremben volt kitéve, 3/, 
5-re mentek trombita szó mellett a városházhoz 

vissza. Végül megemlitjük, hogy a karzatot igen 
diszes közönség foglalta el. 

—- Fáklyás zene. K. Biasini Domokosné 
tiszteletére vasárnap este szinház után fényes fák- 

lyás zenét rendeztek tűzoltóink. A menet a tanács- 
háztól indult Salamon János jeles zenekara indulói 
meltett. A zászlóanyát Barabás Ferencz üdvözölte 

a tűzoltók nevében, mire a zászlóanya köszönetet 
mondott. 

— Szép eredmény. Az unitár. ifjuság 
nemes czélu májálisa a felülfizetésekkel együtt ösz- 
szesen 381 frtot jövedelmezett. 

– A dalkor kirándulása az erdőbe - 
vagyis e férfi májátis – urnapján fog megtőr- 
ténni. 

– Kapcsolatban e hirrel megem- 
litjük, hogy a dalkör közelebb tartott ülésében a 
megürült ellenőri állomásra közfelkiálltással, Cziriák 
Albert tanár választatott meg. 

—– A korcsolyázó egylet az eső miatt 
nem tarthatta meg májálisát, ma (hétfőn) tartja 
meg. 

– Az oester. Rentenanstalt für 
Lebens und Rentenversicherung Bartha 
Lajos urat bizta meg a helybeli főügynökséggel; 
képviseletét e szerint jó kezekbe tette le, s ha 
dijjai méltányosak, bizonyára pártolásra talál, miu- 
tán az élet- és jövedék biztositás terén még min- 
dig tág tér nyilik az üdvös, közhasznu versenyre. 

– Számadás és köszönet. ÁAz unitá- 
rius collegium ifjusága a jóltevők ünnepélyével 
egybekötött s az difjusági betegsegélyző egylet 
javára rendezett tánczestélyét folyó hó 22-én a t. 
közönség résztvevő pártfogása mellett megtartván, 
kötelességének érezi értesiteni a t. közönséget e 
tánczestély eredményéről, melyet a következőkben 
van szerencsénk előterjeszteni. Bevétel: 530 frt 
90 kr és két darab cs. k. arany s 3 ezüst huszas, 
mi folyó pénzben teszen összesen 542 frt 42 kr, 
ebből kiadás 167 frt 69 kr, mely szerint a tisztaj- 
vedelem: 374 frt 73 kr. Ajándokoztak Schol- 
maschi Auguszt ur 1 frt, Magyari Mihály ur, városi 
tanácsos 3 ezüst huszast, Hirsch Lipót ur Deésről 
2 frt, özv. Szigethy Pálné 1 frt, Vég Sámuel ur 1 
frt, özv. Tompa Lajosnó 1 frt, Fekete Pál ur 5 frt, 
cán Sándor ur Gernyeszegről 5 frt, Nemes József 
ur 1 frt. Biasini Domokos ur 1 darab cs. kir. ara- 

nyat. Családjogyekért2 frthelyettfizet- 
tek: Ügyvéd Simon Elek ur 5 frt, Ptacsnik Mihály 
ur 3 frt, Korbuly Bogdán ur 3 frt, Jakab Elek ur 

5 frt, kááli Nagy Elek ur 5 frt, Dr. Gálfi Endre ur 
10 fit, özv. Gyergyai Ferenczné 5 frt, Stöger Béla 
tanár ur 4 frt, üúgyvéd Úrmösi Sámuel ur 10 frt, 

Bedő Dániel ur és neje 3 frt, Felszezi Sámuel ur 
5 frt,Nagy L. tanár ur 4 frt,özv. Fehér Mártonnó 5 

frt, Ferencz József ur unitárius pap 4 frt, Úrmösi 

B. Ferencz ur telekkönyvi igazgató 4 frt, Kriza Já- 
nos ur püspök ő5 frt, Várady Károly tanár ur 3 frt, 
Simai Lukácsné urasszony 4 frt, Debreczeni Ba- 
lázs ur 2 frt 50 kr, Szigethy Miklós ur alezredes 
5 frt, Bokros Elek ur ügyvéd 5 frt, Személy- 

jegyekért 1 frt helyett fzettek: Molnár 
Sándor ur ügyvéd 5 frt, dr. Gyergyai Árpád ur 3 

frt, Csurku Miklós ur 2 frt, Berde Mózes ur 5 frt, 
Derzet József tanár ur 2 fet, Kovács János tanát 
ur 2 Íírt, Gyergyai Ferencz 2 frt, dr. Szőcs Emil 
ur 1 darab m. kir. arany, Simén Domokos ur ta- 
nár 2 forint, Egyed József Nagy-Teremiről 2 frt, 
Símon Elek ur ügyvéd, Klein unokái részére 2 frt. 

Utólagosan Berde Áron ur, egyetemi ig. tanártól 
kaptunk 3 frtot, és Végh Sámuol urtól 4 frtot, Cmi- 
szerint a tiszta jövedelem 381 forint 73 kr.) a 

kiknek midőn neveiket nyilvánosságra hozzuk egy- 
szersmind a szent ügy érdekében hozott áldozat 
készségőkért a legmélyebb hálánkat és köszöne- 

tünket fejezzük ki, a legmélyebb hálával és köszö- 

nettel adózunk. Fogadják egyen-egyen és együtte- 
sen a nemeslelkü adakozók az ifjuság hálás elis- 

merését, a nagyrabecsülést és mély tiszteletet, me- 
lyet irántok érezünk és szivünkben hordozunk. Nem 
hagyhatjuk említés nélkül Veinberger ur vendég- 
lősnek szivességét is, ki izléssel berendezett igen 

csinos mulató kertjét minden dij nélkül sziveskedett 
a nemes czélra átengedni. Mégegyszer köszönet és 
hála az áldozatkész adakozóknak ! Forró köszönet 
a tisztelt pártfogó közönségnek !1 Az unitárius if- 
juság nevében, Kolozsvárt május 23-án 1873. 

a rendező bizottmány. 

Mükedvelői előadás a szin- 
házban. 

(áf) A kolozsvári műkedvelő társulat vasár- 
nap tartotta második előadását, a dalkör és zene- 
conservatorium közremüködésével, a tüzoltók ja- 
vára. Az előadás két szakaszból állott: Hangver- 
seny és szinielőadásból. A hangverseny műsorozata 
a mily válogatott volt, ép oly sikerülten is folyt le. 

A zeneconservatoridm Pichler Bódog karnagy 
vezénylete alatt három darabot játszott el: „Üd- 
vöztő indulótt (ez nem volt a műsorban) Próch 
gyönyörű „Nyitányát" és a „Rozamunda" dalmühöz 
irt szép „Nyitányt."4 A dalkör ezuttal csak egy da- 
rabbal bravourrozott: „Hallgasson el a fülemile" 
czimű népdallal, de ezt oly művészien és dicséretre 
méltő correctséggel énekelte el, hogy a zajos 
tapsvihar méltán zugott annak végeztével fel. 

A hangverseny legszebb részét képezték: 
Némethy Irma k. a. szavallata és Scalla 
Borczaga urasszony éneke. Scalláné szép hangja 
oly hatást idézett elő, hogy másodszor is kényte- 
len volt a dalt közönség óhajára ismételni. - Né- 
methy Irma k. a. „Egy nő a birák előtt czimű 
drámai költeményt remekül szavalta. 

A közönség perczekig tartó zugó tapsvihar- 
ban és két virágbokréta dobásával fejezte ki meg- 
elégedését. 

Mi a műkedvelő társulatot illeti, az a „Mé- 
zes heteké vagy „holnap ugy is elutazik" czimű 1 

felv. franczia vielátékot adta elő Haray Victor for- 
ditása után. 

A darab uj a közönség előtt, mert nállunk 

mittatik. 

mére az intézet minden lehető ke velemr 

most került szinre először, elmésd de kis 
Szerepel benne egy fiatal házaspár (Kálmán s neje 
kik mézes hetőket élik, az az élhetnék, me 
nult magányukban egy más fiatal pár Cödo 
je) látogatása által zavartatnak s mindehez 
a malheur járul, hogy a két fiatal nő testvéri 
szonyban áll egymáshoz. Kálmán a fiatal férj, 
resi az utat módot, hogy szabaduljon tőlük, vé 
vén szolgája nyomán meg is találja. Udvarolni kezd 
szintén Ödön nejének,ez komolyan veszi s férjét uta 
zásra birja, csakhogy szabaduljon a kisértések elől 
De mielőtt utaznának a véletlen felfedi előtt.e Kál 
mán cselét, most boszuból marad s ő viszonozni 
akarja annak szerelmét, kit előbb visszautasitot 
csupán szinleg. Ödön „férje ép akkor nyit be a 
bába, midőn neje Kálmánt szerelmének bevallás 
val boldogitja. Lesz zürzavar s Ödön cserét 
Kálmánnak, hogy t. i. cseréljenek feleséget csup. 
változatosságból, hanem persze ebbe meg Kálmán 
nem egyezik, ki forrón szereti nejét. Ödön tom 
s Kálman neje is avatottja lesz e párbeszédn 
ennek részéről kezdődik a durczáskodás, mignem 
a vég felderit mindent, van boldogság s a fiata 
pár mézesheteit háborithatlanul élvezheti. 

Ez volna meséje a darabnak, melyben 5 sze- 
replő fordul elő. Kálmánt Hellermann Anta 
ur várakozáson felül csinosan játszta. Magyar 
Tlon k. a. (neje) és Knöpfler Klementin 
k. a. (Ödön neje) kilépéskor virágbonduett-ek és 
zajos tapsban részesültek. A közönség másodszo 
látta szinpadon mint mükedvelőket, s ezért fogadt 
ugy, mint a kedvenczeket fogadni szokás. Mind- 
kettő érdemes volt a kitüntetésre; nyugodt, jó fel- 
fogásu játékuk ezt méltán kiérdemelték. 

Virág (Ödön) jól alakitott. Kerestely 
Kálmán (szolga) mintha csak a szinpadra született 
volna, játéka tulzás nélküli és nyugodt volt. Szó- 

val az egész előadás sikerült és a harmadik elő- 

adást ily siker után örömmel várja mindenki. 

záradékul: Tüzoltói nagy néma képlet. Egy 
égő ház oltását végzik a tüzoltók s mindenfelé 

látni a munkát, gyorsaságot, amott egy gyerme- 
ket eresztenek le, ott egy gyermeket ölelnek fel 
itt a vizi puskát kezelik, amott pedig futnak a vi. 
zel, csüngnek a létrákon, mintha a levegő ta 

fenn csak őket. - E rövid ideig látható néma. 
képlet rendezése dicséretet érdemel. 

Biasini gyorsutazási menetrendje 
1873 márczius 10-től. 

A magyar keleti vasut menetrendjét márc ius 
10-én megváltoztatván, következendő menetrend- 
del indulnak 

Kolozsvár és Felvincz között: 

Kolozsvárról Tordára és Felvinczre indul na- 
ponként háromszor, reggeli 8, délután 4 és est- 
véli 7 órakor, a délutáni 4 órai menet Szebe 
Segesvárt, Károlyfehérvárt és Aradot köti ösze 
várakozás nélkül, az estvéli 7 órakor induló gyors- 
kocsi a Marosvásárhelyre induló vonathoz osatl 
kozik várakozás nélkül. 

Felvinczről Tordára és Kolozsvárra indul na- 
ponként kétszer, éjjeli 1 órakor a Marosvásárhel 
felől jövő utasokkal, és reggeli 5 és 6 órakor 
Nagyszeben, Segesvár, 

mindég két gyorskocsi fog Felvinczen lenni, ug 
hogy bármennyi utas jönne is a három renti ae 
tovább szállitásra bizonyosan számithassanak. 

Kolozsvárról Szamosujvárra és Deésr 
ponta kétszer, reggeli 8 és délután 3 
ponta kétszer, reggeli 7 és délután 1 óra 

Arszabály 30 font szabadpodgyás 
lozsvárról Tordáig vagy vissza 2 ft, tulsul 

Kolozsvárról Felvinczig vagy vissza 1-ső 

belső Coupe 4 ft, hátulsó Coupe 3 ft 50 
suly 4 kr. Kolozsvárról Szamosujvárig vagy 
1. és közbelső Coupe 2 ft 40 kr, hátulsó 
1 ft 80 kr, imperial 1 ft 70 kr, tulsuly 
lozsvárról Deézsig I. és közbelső Coupe 
hátulsó Coupe 2 ft 70 kr, imperiál 2 ft 5 
suly 4 kr. A közbeeső kissebb állomások 
czárjával mértföldenként számittatnak, azo 

jegyzéssel, hogy a megkezdett mtfld egés b 

Minthogy a t. cz. utazó közöns 

doskodik, remélli további pártfog 
nyerhetni. 

Kolozsvártt, márczius 3-án 

Kibédi Bia ni 

nyek 280.- —. Londo 
Cs. kir. arany — — 

Főldtehermentesíté i 



gazdászati hivatalnál (bel- 

ővámhivatali épület) folyó 

ájus 26-án és következő napja- 

ég reggeli 9 órától kezdődőleg 

110 mázsa beiratlan külömböző 

nyomtatvány, 3 darab kis pléh tál- 

égibb pecsétnyomó és bélyegző 

zből, 69 drb bélyegző vas, 271 
ólom-jegyek és többféle apróbb réz 

vasneműek valamint avult fegyverzetek 

árgyak közárverezés utján a többet 

őnek elfognak adatni. 

A nyomtatványok egy vámmázsájának 

kikiáltási ára 10 frt. o. é. állapittatik meg, 

a többi tárgyak kikiáltási ára azok becs- 

értéke szerint darabonként vagy a körül- 

ményekhez képest vámfontonként az árve- 

rezésnél fog meghatároztatni. 

A nyomtatványokból vagy az egész 

mennyiség egyszerre, vagy pedig ő és 10 

mázsányi részletekben a mint az árverésnéli 
örülmények hozandják magukkal, fog ár- 

vereztetni és tarozik azokat a legtöbbet 
érő vagy azonnal, vagy legfeljebb 8 na- 

pok alatt a gazdászati hivatal helyiségeiből 

saját költségén elszállittatni. 

A többi tárgyak a vásárló által azonnal 

sgaját költségén elszálitandók lesznek. 

Minden tárgyra nézt a vétel azonnal az 

árverezési biztos kezeibe lesz befizetendő 

és annak letétele előtt semmi némüű nyom- 

tatvány vagy tárgy elszallitásra ki nem 

fogatadni. 

A nyomtatványokra irásbeli 50 kr. bé- 

lyeges ajánlatok 10 0, bánatpénz csato- 

lása mellett beadhatók 1873 junius 3-ig 

bezárólag a m. k. pénzügigazgatóság el- 

nökségénél Kolozsvártt. 
Az elárverezendő nyomtatványok és tár- 

gyak addig is a kir. gazdászati hivatal 

Taktáraiban megszemlélhetők. 

Kolozsvártt 1873 május 6-án. 

A m. k. 

pénzügyigazgatóságtól. 

8-8 

Möszvény 
és csúzos bántalmak 

gyógyithatók. A legbiztosabb, valószinüleg 

egyedüli orvosszer 

dr. Pattison köszvény-vattája 
kiválóan alkalmazandó az arcz-, mell- és 

nyak csúzos bántalmaiban, fogfájásoknál, a 

fő-, kéz- és térd köszvényben, tagszagd- 

gatásokban, hátgerincz- és lépfájdalmokban 

stb. Egy egész csomag 70 kr., egy fél 40 

kiral 0. é. kapható Engel József gyógy- 

szerésznél Kolozsvártt. 

:
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Tanács és segély azok számára, 
a kik szemgyengeségben szenvednek, s főleg megerőltetett ta- 

nulás és fárasztó munka által szemöket elrontották. 

Ifju korom óta meg volt nekem is az a rosz szokásom, hogy az éj csöndét vá- 

lasztám tudományos munkákra. Ez, valamint sok fáradságos optikai és finom mathe- 

matikai munkálat által szemeim annyira meggyengültek, hogy annyival inkább félhet- 

tem teljes megvakulástól, mert folytonos gyuladási hajlam állt be, a mely a leghire- 

sebb orvosok évekig tartó gyógyitásával is daczolt. E szomoru körülmények közt 

sikerült egy szert találnam, a melyet már 40 év óta a legjobb sikerrel használok. 

Nem csak azon tartós gyuladást szüntette tökéletesn meg, hanem visszaadá szelme- 

imnek is teljes erejét és élességét, ugy hogy most 75 éves koromban szemüveg 

nélkül olvasom a legapróbb irást is, s mint fiatal koromban a legjobb látásnak örven- 

dek. Ugyane kedvező sikert tapasztaltam másoknál is, a kik közt többen voltak, a 

kik a legélesebb pápaszem segélyével sem voltak képesek hivatásukat teljesitni. Ezen 

szer kitartó használata után eldobták a szemüveget, s szemeik azelőtti élességét 

visszanyerték. E mosde szer egy illatos szesz, a melynek alkatrészeit az ánizsnövény 

képezi. Nem tartalmaz sem drasticumokat, sem narcoticumokat, sem fém vagy más 

veszélyes részeket s Erdélyben valódi minőségben Teutsch J. B.-nél Seges- 

vártt kapható. Nagy üvegét 2 frt. 40 kron, a kissebbet 1 frt. 80 kron o. é. hasz- 

nálati utasítással. Azt tanácslom tehát a szenvedőknek, hogy hozassák meg e szeszt, 

mert egy üveg soká elég használatra, s csak csekély adag folyóvizzel vegyitve kis fe- 

hér folyadékot ad, a melylyel reggel és estve, valamint fárasztó munka után kell a 

szem környékét megmosni. A siker igen jótékony és üde s egyuttal az aroz- 

bőr frisseségét is emeli. Örülni fogok, ha általa főleg azokon lesz segitve, a kik ernye- 

detlen munkásság mellett az igazság világának föllelésében, szemök világát veszélyez- 

tetik. E szer használata folytán a fiatalságnál annyira divatossá vált elferditő szem- 

üveg hordásnak is elejét vehetni, a mely a legtőbb esetben inkább rongálja mint 

erősíti a szemet. A szeműveg csak a szem hibás szervezetén segithet, de egészséges 

vagy elgyengült szemeket soha sem erősíthet vagy gyógyithat meg. 

A hires dr. Romershausen-féle szem-lél mindig készen 

kapható és pedig 

egy kis üveggel ! frt. 80 kr., egy nagy üveggel 2 frt, 40 kr. o. é. 

Teutsch J. B. 
raktárában 

Segesvártt, 

mee Elárusitók nagyobb megrendeléseknél megfelelő árleengedést kapnak. = 

RoototototototkrtkrooCISGGIK 

3-5 829 

Legnagyobb nyereségremény. 
mu- 260 huzásra, TEN 

melyben 

300,000 forintos, 
280,000 forintos, 
250,000 forintos, 
220,000 forintos, 
200,000 forintos, 

5 főnyeremény 150,000 forintos, 
2 főnyeremény 110.000 forintos, 

és még számos 100,000, 60,000, 50,000, 40,000, 30,000 forintos stb. nyereményre 

játszhatni 

A. csoportu játéktársulatunkban 
egy részletjegygyel 18 résztvevő közt 25 évnegyedes 7 ftos részletfizetéssel. 

mur- Ekedvelt csoportban meg van minden Austriában létező állam- 

és magánkölcsön-sorsjegy, a melyek árkelet szerinti értéke teljes befizetés 

után készpénzül fog a résztvevők közt, felosztatni. 

Mindjárt az első 
7 tos évnegyedes részlet leizetése után miden résztvevő játszik 

a legközelebbi sorsjegyek huzására. 

1864-kKki és trieszti sorsjegyekre 

junius 1-én, a budai és a tanislaui sorsjegyekre junius 16-án a hitel- 

sorsjegyekre — 1854 és gőzhajózási sorsjegyekre julius 1-én stb. stb. 

A közelebbi huzásokra 
ajánljuk játéktársulataimkat. 

20 darab magyar 100 ftos sorsjegyre, negyedévenként 7, vagy havon- 

ként 6 ftos részletűzetéssel, huzás május 15-én főnyeremény 150.000 ít. 

20 drb. 1864-ki 100 ftos sorsjegyre, negyedévenként 10, havonként 8 

részletfizetéssel. 
20 drb. 1864-ki 50 ftos sorsjegyre, negydévenként 5, havonként4 fl. 

részletfzetéssel, huzás junius 1-én, főnyeremény 250.000 f. 
20 őarab Török sorsjegyre havi 5 frt részlettel huzás junius 1-én fő- 

nyeremény 300,000 frt.E csoportban mindjárt az első részletlefizetése után 

20 drb. sorsjegyre játszik a résztvevő, s nyerés esetén a nyeremény húszadrészét 

azonnal készpénzül kikapja. Minden részlet teljes lefizetése után minden 

résztvevő egy eredeti sorsjegyet fog kapni. 

Bészletjegyekkel 
egyes sorsjegyekre és tetszés szerint összeállitott sorsjegy-csoportokra, a 

melyeknél résztvevő az első részlet lefizetése után egyedül játszik minden nyere- 

ményre, szolgálunk havonkénti vagy negyedéves részletfizetés mellett a legjutá- 

nyosabb főltételek s a légelőnyősebb összeállitások szerint. 

13 főnyeremény 
2 főnyeremény 
2 főnyeremény 
7 főnyeremény 
8 főnyeremény 

Ö
 

Az österr. Industrialbank 

részlet-osztálya 
ezelőtt 

Fürst Ede 
Bécs, Istvántér 2 szám O
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(CUtánnyomat nem dijaztatik) 
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Fürdői hirdetés. 
A Korondi fürdőt alólirt vásárolván meg, kötelességemnek ismerem a közön- 

séget tisztelettel értesítni arról, hogy az idő rövidségéhez képest a lakásbeli kénye- 
lem, izletes főzés, az itt szokásban levő kecsketéj megszerezhetése, a külső sós für- 

dőhöz való könnyebb eljárás, sétahelyek tisztán tartása, a fürdői szolgálat és a szokott 

reggeli és östéli zene tekintetében a szükséges és lehetséges intézkedéseket megtet- 
tem. A lakások árai ezek : egyes szobák egy hónapra 7 frttól 15-ig,kettősök 20-tól 
30 frtig, családi nagyobb szállások 35-től 40-50 frtig. A hideg sósfürdőhöz jó 
kijáró ut valamint hideg zuhany lesz készitve s a szekérbér mérsékelve,a sósfürdő hasz- 
nálat dija egész idényre 1 frt, a melegitett fürdőé csak borvizből 30 kr., borviz és 
egy hordó sósviz 50 kr. 2 hordó vegyitékkel 60 kr. Az ételek jók, tiszták és mérsé- 
kelt áruak lesznek; borról gondoskodva van az orvos idejében kün lesz; a vendéglős 

Kereszturon Jakabházi Bélához irni s a bérleti összegek felét előre beküldeni. Ehazai 
fürdőre mell- és tüdőbeteg honfitársaimat, valamint hölgyeinket szivesen hivom meg s 
gyöngéd és előzékeny fogadtatásról előre biztositom. 

Székely-Kereszturon, május 20-án 1873. 

Jakabházi Zsigmond, m. k. 
birtokos. 

G- (836) 

Egy ezer darab magyar kir. vert arany 
dijul annak, ki betudja bizonyitani, 

hogy kolozsvári papirkereskedő 

KERESZTESY PÁL 
mint a görgényi meritett papirgyár raktárnoka 

bárkinek is, emlitett papirgyár terményeit valahol vagy valaha 

az eredeti gyári árnál magasabb árba árulta 

vagy árusitaná jelenleg is. 

Ezennel megnyittatott a pályázat 

1000 darab magy. kir. vert arany elnyerésére. 

Ugyanis az eredeti gyári árak a következők: 

Fein Concept: F. A. Nr. 1. 2. 3. 4. ö. 6. 7. 

3 fr. 25 3 fr. 85 5 fr. 50 6 fr. 40 Tfr.50 9fr. 11fr. 

Rendes Concept: O. A. Nr. 1. 2. 3. 4. ö. 6. 7. 

2 fr. 70 3 fr. 20 4fr. 50 5fr.50 6fr.50 8fr. 10fr. 

rizmánként. 

Eskoros romamolkat (Nyavalyatörés) 
gyógyit levelezés utján a éskor szakorvossa dr. O. Killiseh, Berlin, Louisenstrasse 45. 

E pillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 
661 66- 

A kolozsvári 

hitelbank és zálogkölcsöntársulat 
elfogad 

készpénz betételeket 100 frttól kezdve pénztárjegyekért, a melyek után 
60/, kamatot fizet. E pénztárjegyek értékét Pesten is felvehetni az angol-mugyar 
banknál. A kamatok 3 havonként fizettetnek. 

A bank kölcsönöket ad mindennemű értékpapirra, arany- és ezüst tár- 
gyakra s más értékes ingóságokra. 

Leszámitól váltókat; vesz értékpapirokat. 

Elvállal pénzbehajtásokat váltókra, utalványokra. 
Törlesztési kölcsönöket eszközöl 500 ífrttól kezdve telek- 

kőnyvezett birtokra 241/, vagy 34 évre; a törlesztés és kamat 8%, illetőleg 
63/,%)-ot tesz. 

az igazgatóság. 

103- (21) 

3-7 768 

Bollinger Ferenecz bécsi gzépmérnök 
ujanjavitott s ujabb időben legkeresettebb 

HORDOZHATÓ TEGPINCZÉK 
gyára, ajánlja legjelesebb jégpinczéit sőr és bor sat. számára, jég-hűtő 

készülékek, ételek, tej, hús, zsirneműek sat. eltartására, vizhü tő készü- 

lékeit, fagylalt-gépeités reservoirj ait fagylalt számára, aránylag leg- 
olcsóbb árban. Ajánlja továbbá az emlitett czég pezsgő- és önpezsgő-csapj ait 

shordódugaszait, pincze felvon óit, jégkészülékekkel és a nélkül, s min- 

denféle igazitásokat eszközöl, valamint csapokat és dugaszokat ujakkal becserél. M e g- 
rendeléseket az emlitett tárgyakra, valamint v en déglő k és kocsmák be- 
rendezésére elfogad, pontosan és jutányosan teljesít, s kivánatra mintákkal és 
árjegyzékkel szolgál a 

gyári tőraktár, Bécs, Wieden, Heumühlgasse Nr. 2. 
ooooooootoköotokotokotokorotooa 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt, 

1-3 

jun. 15-n költözik fel. A szobákat vagy szállást bérleni kivánók sziveskedjenek Székely- 


